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‏י"ב אדר תשס"ט
‏08 מרץ 2009
"שלום שלום לקרוב ולרחוק..."
משפחתי וידידי הנכבדים .
ברוח ההיתולית של חג הפורים  אכתוב בחיוך , שאף על פי שזמן חלף מאז כתבתי לאחרונה בכל זאת – אם קוויתם , לא נפטרתם ממני. 

[image: image15.jpg]


והפעם רשימה גניאולוגית משפחתית ברוח החג הבעל"ט . 

מקווה שכולכם בריאים ושלום לכם ולבני ביתכם  בע"ה .  אודה שנצטבר על שולחני חומר רב לתולדות משפחתנו ואולי משום כובד המשא, נרפיתי מלהרימו. בעת האחרונה השקעתי את מרצי באיסוף וריכוז כל החידושים אשר עלו ובאו לי בזכותכם בני משפחה, ידידים וקרובים 

וזאת לקראת שלב הגהת הספר המשפחתי שחיברתי "בחזרה לעין טאב"  לקראת הבאתו לדפוס . 

מצפוני לא היה שקט אם הייתי מביא חומר לדפוס מבלי שאדע שכל הידוע לי לאותו זמן נקוב נכלל בו . בזכותכם רב החומר והגעתי למחוזות אשר לבד לא הייתי מגיע אליהם. תודה חמה !!

בפעם הזאת , אביא פיוט בכתב ידו של סב סבי – היש"ר ענתבי, המיועד לפורים, ואפנה אתכם ללחן של פיוט זה. 
נראה כמה פיוטים אחרים שכתבו בני משפחות ענתבי לדורותם לכבוד פורים, 

אספר לכם על מאמר חדש שיתפרסם אודות עבודתו הניהולית של יהודה חיים ענתבי , מראשוני המחנכים והמנהלים בגליל. מאמר שנכתב על ידי פרופ' יזהר אופלטקה בשיתוף עמי , ויראה אור בארה"ב בקרוב. 

ולקינוח אביא פרטים על הרצאתי הקרבה לתולדות משפחתנו שתיערך אי"ה בחיפה . כל הרוצה לשמוע מתכבד ומוזמן . 

ובינתיים אחולי לצום קל בתענית אסתר וחג שמח לכולכם .

שלכם 

הצב"י ענתבי 

אליעוז חפר 
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"....אבל גדול ליהודים וצום ובכי ומספד שק ואפר .."

פיוט לחג הפורים שרשם היש"ר – הרב יהודה שבתאי רפאל ענתבי זצ"ל במחברתו. 

לפני מאה וחמישים שנה תיעד סב סבי במחברתו , את הפיוט הבא. 

שנים עברו, והדיו נמחקה מעל גבי הנייר. חדי העין יוכלו לראות מעל הפיוט מילים דהויות . 
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רשום שם : סי' (סימן= אקרוסתיכון) אברהם לפורים (=שיר לפורים)

הזכרתי כבר בפעמים קודמות את האתר המופלא הנקרא : "הזמנה לפיוט ". באתר זה יש תיעוד הולך וגדל של פיוטים ממקורות ומקומות שונים. ובשיתוף כוחות מיוחד שערכתי עם מנהלי האתר הצלחנו לאתר כמה עשרות פיוטים המועלים בו כבר . וכך נמצא גם הפיוט הזה. 

קיומו של המאגר מופלא בעיני , כיוון שהוא מציג את פלאי הטכנולוגיה והישגי האינטרנט בעידן הנוכחי. שכן לא זו בלבד – שאפשר לגלות את הפיוטים שידעו אבותינו ואשר אנו שכחנו כבר את שמם... אלא אף להחיות מחדש את לחניהם ותכניהם. 

והרי פיוט יפה זה כפי שהוא מופיע באתר : 
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שימו לב שלפיוט הזה מופיעים שני נוסחי לחנים – האחד בסגנון מסורת בבל עירק 

והשני מסורת הספרדים – תורכיה. נשאלת השאלה , איזה משני נוסחי הלחנים הכיר היש"ר ענתבי וכיצד הוא עצמו שר את הפיוט ? 

ובכן בד"כ אני תוהה מול מגוון הסגנונות המתועדים באתר ויכול רק לנחש באופן הגיוני. 

גם כאן נוכל לומר באופן טבעי , שהיש"ר הכיר פיוט זה ממקורותיו וכיוון שמוצאנו מחלב השכנה לתורכיה ולעינתאב הרי שהסגנון הסביר שהיה נוהג בו הוא זה הספרדי – תורכים . 

אולם אפשר לטעון גם שכיוון שהיה שד"ר ויצא לשני מסעות שליחות ארוכים במדינות אגן הים התיכון רכש  מסגנונות שונים שאותם למד בדרכים. ובוודאי שביקר גם בעיראק (סגנון "בבל") 

אך דווקא במקרה זה "רווח והצלה" מגיעים לנו באופן וודאי מנוסח הכתיבה . 

המעיין בנוסח הבבלי של הפיוט ימצא שינויים קלים ולשון חצופה : 

	אַזְכִּיר חַסְדֵּי אֵל נֶאֱמָן 
	אֲשֶׁר רִחַם כְּאָב רַחֲמָן 


	

	עַל יִשְׂרָאֵל עַם לֹא אַלְמָן 


	

	אָרוּר הָמָן הָאַכְזָרִי
בָּרוּךְ מָרְדְּכַי הָעִבְרִי 


	אֲרוּרָה זֶרֶשׁ כַּלְבְּתָא
בְּרוּכָה אֶסְתֵּר מַלְכְּתָא 



ואילו היש"ר כתב במחברתו נוסח מעודן הרבה יותר  : 
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אזכיר חסדי אל נאמן הוא היה לי כאב רחמן,

על ישראל עם לא אלמן , ארור המן ארור המן האכזרי.

שימו לב כעת לנוסח מסורת "ספרדים – תורכיה" כפי שפורסם באתר : 

	אזכיר חסדי אל [image: image4.png]


אברהם חיון
תורכיה-מפטירים[image: image5.png]


מקאם: ביאת-צבא

	


	אַזְכִּיר חַסְדֵּי אֵל נֶאֱמָן 


	

	הוּא הָיָה לִי כְּאָב רַחֲמָן 


	עַל יִשְׂרָאֵל עַם לֹא אַלְמָן 


	אָרוּר הָמָן הָאַכְזָרִי 


	

	בְּשֵׁם אֵל אוֹמֵר וְעוֹשֶׂה
אַגִּיד אֵיךְ הָיָה מַעֲשֶׂה 


	וַיְהִי בִּימֵי מֶלֶךְ ְקָשֶׁה
אֲחַשְׁוֵרוֹשׁ הָיָהִירִי 



אלו הן כמובן אותן מילים מדוייקות שרשם היש"ר במחברתו. ומכאן שזהו בדיוק הנוסח שהיה רגיל לשיר בו . למעוניינים לשמוע את הפיוט בנוסח זה אפנה לקישור הבא : 

http://www.piyut.org.il/tradition/316.html?section=morePerformances 

(לחצו בצד שמאל על "ביצוע ר' דוד מנחם " ליד סימן הבית) . 
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תמונת תחריט עתיקה -  סצינה מסיפור מגילת אסתר. 

הרצאה לתולדות משפחתנו בסניף חיפה של החברה הגניאולוגית הישראלית. 
נתכבדתי על ידי החברה הגניאולוגית הישראלית פעמיים להרצות על תולדות משפחתנו. 
בראשונה – בכנס הארצי הרביעי של החברה אשר נערך בגבעתיים עליו דווחתי לכם. וכעת משעוררתי עניין , התבקשתי לשוב ולהעביר את הרצאתי לסניף החיפאי  של חברה זו. 
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גב' חנה שטיינבלט מרכזת הפעילות החברה בסניף החיפאי וכן ד"ר לאה הבר גדליה מזכירת החברה הארצית  ביקשו ונעניתי. אלו הם פרטי ההרצאה למתעניינים : 
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פרסום חדש אודות המחנך והמנהל יהודה ענתבי 

יהודה ענתבי, נכדו של היש"ר ענתבי אשר את כתב ידו הבאתי למעלה , היה מראשוני המחנכים העבריים בגליל. הוא בנו של ר' אליהו רחמים ענתבי, בכורו של היש"ר. 

לפני כשנה פנה אלי קרוב משפחה פרופ' יזהר אופלטקה , פרופ' לחינוך, ונכדו של יהודה וביקש להעזר בי בחומר לתולדותיו של יהודה ואודות פעילותו החינוכית . הוא סיפר לי שדמותו שהוותה מודל לחיקוי על שלל פעילויותיו הציבוריות וההישגים שהשיג הפכה בעת האחרונה לדמות נחקרת מאוד בתחום תולדות החינוך. וכעת "ענתבי" הוא ה "בון – טון" החדש של חוקרי החינוך בארץ . שמחתי מאוד לשמוע זאת  וכך נולדה ההיכרות בינינו אשר אפשרה כתיבת שני מאמרים שהבשילו לכדי פרסום . האחד בארץ והשני בארצות הברית. המאמרים עוסקים בפעילותו 

הניהולית של יהודה כיוון שמהר מאוד הפך למנהל בתי ספר במושבות ולבסוף מנהל בית ספר המזרחי לבנות בצפת, לפני פרישתו לגמלאות. 
להלן פרטי הפרסום הקרוב : 
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INSTRUCTIONAL AND MORAL LEADERSHIP IN EARLY
TWENTIETH CENTURY: THE STORY OF YEHUDA ANTEBI,
APRIMARY SCHOOL PRINCIPAL IN GALILEE

Contemporary literature in the field of educational administration is
replete with theories, models, and studies of educational leadership, at least
in part due to the significance of this human phenomenon for the school
(e.g.. Dantley, 2003; Hallinger, 2003; Nir & Kranot, 2006; Oplatka, 2004).
Yet, while most research on educational leadership draws on current forms
of leadership, little attention has been given, both in the field of educational
administration and in that of the history of education, to leadership patterns
of school principals of past historical periods (though, for examples, see
Bogotch, 2007; Calvin & Joshua, 2003; Goodwin, Cunningham, & Chil-
dress, 2005; Rousmaniere, 2007). The leadership and career experiences
of the principal in other eras are relatively missing from both the writings
about school administrati





אולם יותר משיתוף הפעולה הפורה הזה שמחתי על הזכות שנזדמנה לי בפעם השנייה , כאשר לאחרונה פנה אלי יזהר וביקש לתווך בקשה עבור קוליגה שלו – פרופ' יובל דרור אשר היה מנהל מכללת "אורנים" וכיום הוא ראש בית הספר לחינוך באוניברסיטת תל אביב ועורך ראשי של כתב העת "דור לדור" לתולדות החינוך בארץ . פרופ' דרור, מבקש לערוך בקרוב הרצאה אודות המורים 

והמחנכים הספרדים בארץ בראשית המאה (העשרים) ומכיוון שדמותו של יהודה ענתבי בולטת ביניהם פנה לשאול האם יש בידינו חומר המבטא את הרושם שחש מורה ספרדי באותה תקופה. 
שמחתי לאתר עבורו את החומר אשר שלומי ענתבי ז"ל בנו של יהודה היה נוהג להקריא לי בהתרגשות אשר אביו רשם . אלו דברים עצובים שנכתבו בכאב כעבור שנים אחר שהתרחשו אבל מתוך תחושה של גאווה בספרדיותו  ומתוך עמדה של כח ולא של חולשה . והרי הם לפניכם : 

    "...המקרה הנפלא
בליל שבת אחרי הסעודה יושבים איכרים זקנים מנכבדי המושבה , עליזים וטובי לב כי תקופת הזהב של הברון היתה אז. 

כל נפש קיבלה תמיכה חודשית , שכר מיוחד לעובד. תבואות השדה והכרם להם , 

לפועל החרות שעבד כל השנה בזיעת אפים סילקו בחמישית , והשאר אספו אל הממגורות . 

אז קיימו ויאכלו וישתו כהילכתה. ואין שתיה - אלא יין. 

מובן שסכנה גדולה אז לנפול בפי חבר עליזים ולצים אלה – הם יעשוהו כעפרא דארעא...(=כעפר הארץ א.ח.) . 

והנה בהתגלגל השיחה נפל "הספרדי" בפה.

אני שישבתי בקצה נרתעתי ואשב מחריד מחצי לעג השאננים האלה , כי ידעתי את רוחם ל"ספרדי" . 

הן לי , המורה של בניהם לא חפצו להשכיר דירה בשכונתם, לולא המלצתו של המנהל. 

ובכן , לא עליכם רבות ! ישבתי מכווץ בקשבי
 וכלי אוזן, שומע ומחריש לכל נפתולי ההבעה הגאיונית הבוז והביטול. 

מובן שכל עין פזלה אלי , כאומרת : שמע ודע ! 

באמצע השיחה , הצחוק, השעשועים, קפץ אחד ואמר : אומרים שפקיד המושבה יהיה הפעם ספרדי : והד צחוק עונה לעומתו. 
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המנהל יהודה חיים ענתבי וצוות מורי בית הספר "המזרחי" לבנות בצפת. חלק מהתלמידות ישובות בתחתית התמונה וחלקן עומדות בצד. 
זו היתה נאורות גדולה של יהודה אשר פנה אל המשפחות החרדיות בצפת ושכנע אותן לשלוח את בנותיהן ללמוד בבית הספר שניהל ולרכוש השכלה. (תמונה זו נשלחה אלי על ידי מר רפאל כמוס מזקני צפת , וגבאי בית כנסת "החברה" – חברת הזוהר שבעיר העתיקה אשר בו נהג להתפלל דרך קבע ח' רפאל מנשה ענתבי אחיו של יהודה ) 
מי יודע ? פתח חברו , איש גבה קומה, לבוש יפה , אזור חגורו מפותח אחרי הסעודה השמנה של ליל שבת : 

מי יודע ? שונה הוא , אם לא יבוא יום ומנהל כל המושבות יהיה ספרדי ?!

הפעם  , הד צחוק עמום עונה. 

והנה מתפרץ אחד ואומר, מי יודע אם לא ימנו למנהל ביה"ס ספרדי ?! 

וחבר מתנמנם שישב והשתתף בצחוק ובלעג , מתוך חשיבות כבוד עצמי , הוסיף ואמר : 

.. את ענתבי... 

אין לתאר את תרועת הצחוק הגדולה שנגרמה על ידי התוספת הזו.

אכן , זה הוא סיום מבדח... ובפרט כשהנושא נראה לעין :  בחור ישיבה צנום, לבוש קפטן לבן וחבוש תרבוש לראשו , שיער זקנו החל זה עכשיו לצמוח . יושב לו מבוייש ועיניו מורדות ארצה , כאילם לא יענה למחרפיו . או כמכיר ומודה במנת חלקו. . . 

לא עברו שבועות וכל הכנופיא הזו , עמדה על המגרש סמוך לבית הפקידות , הכובע ביד וחרדה לקראת אורח חשוב : פקיד המושבה החדש : ה' ס. פקיד ספרדי ! 

לא עברו חודשים ותרועת עם נשמעה ברחוב הראשי שהיה מלא אנשים : 

ביניהם נראו גם נכבדי העיר הקרובה וכל באי כח המשובות הסמוכות : כולם באו לקבל פני האורח הדגול שבא מפריז הלוא הוא ה' פ. שנתמנה למנהל ראשי של כל המושבות והוא ספרדי : 

לא עברו שנים אחדות והנה ראו העוברים ברחוב את מיודענו ענתבי מפקד את שורות התלמידים ובידיו הפעמון (זכות מיוחדת למנהל) והוא כידוע ספרדי טהור. "
על הדף שבו נרשמו הדברים בכתב יד  הודבקה פתקית ובה רשם בנו הצעיר שלומי ענתבי ז"ל בפתק : "זכרונות אבי ז"ל יהודה ענתבי מתקופת עבודתו בראש פינה. " 

אסתר כנועה לפני אחשוורוש ארטמיסיה גנטילשי, ציירת איטלקיה, 1652-1593
שמן על בד, הגלריה הלאומית לאמנות, ניו-יורק, ארה"ב
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פיוטים לפורים שחיבר  ר' רפאל ענתבי : 

שני פיוטים נאים לפורים מצאתי באתר "הזמנה לפיוט" אשר חיברם הפייטן הפורה ר' רפאל ענתבי. 

אף על פי שמספר רבנים בשושלת המשפחה עסקו בפיוט, פייטן זה , היה הפורה מכולם. 
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הקישור לפיוט : 
http://www.piyut.org.il/tradition/308.html?currPerformance=913 

וכך מספרים לנו את תולדותיו באתר : 
ר' רפאל ענתבי, נולד בשנת 1830 בחלב שבסוריה, הלא היא ארם צובא, ונחשב לגדול משורריה. ר' רפאל היה תלמיד חכם גדול, בקי בנגלה ובנסתר. למדנותו וחכמתו של ר' רפאל מצאו את ביטויין 
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במאות השירים שחיבר (למעלה מ-400 שירים), שהפכו לחלק מרכזי ברפרטואר השירה החלבית, חלקם אף נכנסו לסדר שירת הבקשות של ליל שבת. 
ר' רפאל, שהיה עיוור, נסתייע בתלמידיו מבית המדרש "עבוד הררי", שם לימד פיוט ושירה, לשם העלאת שיריו על הכתב. חלק מתלמידיו אלה הפכו למשוררים מפורסמים בזכות עצמם, כמו ר' משה אשקר הכהן (שר' רפאל ענתבי לקחו תחת חסות כאשר הלה התייתם בגיל שש) ור' חיים שאול עבוד. 
ר' רפאל, שאף בשיחת חולין נהג לחרוז חרוזים ולהשיב בחריזה ולעתים אף לחבר שיר על נושא השיחה, עבר בסוף ימיו להתגורר במצרים, שם נפטר בשנת 1919. 
ספר שיריו הראשון, "שירה חדשה", יצא לאור בשנת 1888 ומאז יצאו מהדורות נוספות שכללו שירים חדשים פרי עטו ושירים של משוררים אחרים. שיריו מושרים עד היום, הן בסדר שירת הבקשות של ליל שבת והן כחלק ממעגל החיים והשנה. רבים משיריו נתחבבו על שאר קהילות ישראל המזמרות אותם בהזדמנויות שונות.
לי חשוב לציין דבר נוסף – ששמו המלא 

 היה ח' רפאל ענתבי – טבוש. וכפי שכבר ציינתי בעבר , משפחת ענתבי אינה מקשה אחת אלא משפחות משפחות שאין ביניהן קשרי דם בהכרח , אלא שמוצא כולן הוא משותף – מן העיר עינתאב.

 ועדיין ראוי  לנו שנתקשט בפיוטיו של "ענתבי" זה לכבוד החג. 
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הקישור לפיוט : 
http://www.piyut.org.il/tradition/290.html?currPerformance=349  
מוהל ממשפחת ענתבי בירושלים. 
לאחרונה , החל ידידי מר רפי לוי , לעבוד על תיעוד ספר המילה של המוהל הירושלמי מעתוק יצחק דאבי אשר פעל בירושלים לפני כמאה שנים. 
באחד מדפיו האחוריים של הפנקס המתועד בכתב נאה מצא את פרסום המודעה הבא – שאינו אלא דברי תודה שפורסמו ברבים בעיתונות מקומית .

תחת הכותרת "תודה גלוייה" – מודים שני מוהלים לרופא ד"ר משה וואלאך על שהשתדל להדריך אותם  במלאכת המילה. 
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שמא תתמהו מיהו אותו ד"ר משה וואלאך ? 
הרי זהו הרופא החרדי אשר הקים את בית החולים הסמוך לשכונת "שערי צדק" בירושלים ואשר נקרא על שמו. 

מעניין לקרוא מכתב מודעה זו שהמוהלים טרחו להשתדל ללמוד את עקרונות שמירת ההגיינה של פעולתם , שכן לכאורה לא היו צריכים להדרכתו של הרופא הזה (אף שהיה חרדי עצמו) , שכן המילה היא פעולה דתית ולא פעולה רפואית. בחתתית המודעה חתומים שני המוהלים שזכו להדרכה זו : 

שאול ענתבי סקא , ומעתוק יצחק דאבי. 

אני חוזר ומזכיר שוב את עקרון הקבוצות  השונות של משפחת ענתבי , והרי זו קבוצה מפורסמת אחרת משפחת ענתבי – סקא.

ולסיום , הרשו לי לאחל בתקופה קשה זו של מיתון וחילופי שילטון , איום בטחוני מבית ומחוץ שנזכה להתברך כשם  שהתברכנו במגילת אסתר

" וליהודים היתה אורה ושמחה וששון ויקר" (אסתר ח', ט"ז)
חג שמח . 
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אסף ערך וכתב :





הצב"י ענתבי -


אליעוז חפר ס"ט


�
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לחקר יוחסין ותולדות משפחת ענתבי.








אילן הדורות הקדמונים של בית משפחת ענתבי


שני דורות אחר גירוש ספרד (1492)





מחבר האילן : 


ד"ר אליעוז ענתבי חפר בן 


ברוריה ענתבי ודב חפר יבל"א , 


נכד  יעקב מרדכי  ענתבי ז"ל


 ונינו של ר' ישראל שמואל ענתבי זיע"א   













































































PAGE  
1
כל הזכויות לחומרים המתפרסמים בדף מידע זה שמורות למחבר בלבד

ד"ר אליעוז ענתבי חפר    -    M.D. B.Sc. M.P.H
רח' אורנים 12 , קרית טבעון 36043
               eliozh@gmail.com   , eliozh@yvc.ac.il 

